Du choix multiple de dictionnaires à l’élaboration d’un dictionnaire singulier. 

Le meilleur moyen d’utiliser un dictionnaire est de s’en défaire pour privilégier dans un premier temps l’observation et l’écoute. Dans cette présentation de pratique pédagogique, les dictionnaires servent d’appoint au sein d’une méthodologie liée à la langue de spécialité. 

Dans l’étude croisée d’une fiction à substrat professionnel et d’articles sur le thème de la transplantation d’organes, les étudiants sont conduits, dans un premier temps, à enrichir leur vocabulaire de précisions phonétiques, grammaticales ou sémantiques dans des tableaux de mobilisation du lexique pour ensuite développer des arborescences thématiques ou d’autres formes s’ils le désirent. 

L’objectif final est de laisser le soin à chacun de construire son propre dictionnaire évolutif. 

Maître de Conférence à l’Université Paul Sabatier (Toulouse3), rattachée au Lairdil, Laboratoire de recherche en didactique des langues (LANSAD), Marie-Lise Assier s’intéresse aux approches transdisciplinaires, aux neurosciences et étudie la Fiction à Substrat Professionnel comme voie de passage entre Littérature et Sciences, entre langue polymorphe et langue de spécialité. 

